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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1986-1987

26 NOVEMBER 1986

Ontwerp van wet tot bekrachtiging van de
koninklijke besluiten vastgesteld ter uitvoering
van artikel 1 van de wet van 27 maart 1986 tot
toekenning van bepaalde bijzondere machten
aan de Koning (artikelen 13-2º, 14 en 16)

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE
LANDBOUW EN DE MIDDENSTAND

UITGEBRACHT
DOOR DE HEER VAN DEN BROECK

I.ARTICLE 13, 2º

Koninklijk besluit nr. 416 tot wijziging van het konink-
lijk besluit nr. 72 van 10 november 1967 betreffende het
rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen (Belgisch
Staatsblad van 30 juli 1986).

Dit koninklijk besluit sterkt ertoe de maatregelen die voor
de andere pensioenregelingen getroffen zijn,uit te breiden
tot de sector van dezelfstandigen.

Een van de nieuwigheden die in deze tekst vervat liggen,
bestaat erin dat de verschuldigde pensioenachterstallen die
bij het overlijden niet betaald zijn, aan de langstlevende
echtgenoot zullen worden uitbetaald.

Aan de werkzaamheden van de Commissie hebben deelgenomen :
1. Vaste leden : de heren Sondag, voorzitter; Basecq, Bataille, De Cooman,

Eicher, J. Gillet, Knuts, Matthys, Meyntjens, Nicolas, Poulain, Smeers,
V. Van Eetvelt, Van Nevel, Vandermarliere en Van den Broeck, rapporteur.

2. Plaatsvervangers : de heren Vanhaverbeke en Flandre.

R.A 13711

Zie :
Gedr. St. van de Senaat :
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1986-1987

26 NOVEMBRE 1986

Projet de loi portant confirmation des arrêtés
royaux pris en exécution de l'article 1er de la
loi du 27 mars 1986 attribuant certains pou-
voirs spéciaux au Roi (articles 13-2º, 14 et 16)

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION

DE L'AGRICULTURE ET DES
CLASSES MOYENNES

PAR M. VAN DEN BROECK

I. ARTICLE 13,2º

Arrêté royal nº 416, modifiant l'arrêté royal nº 72 du
10 novembre 1967 relatif à la pension de retraite et de
survie des travailleurs indépendants (Moniteur belge du
30 juillet 1986).

Cet arrêté royal a pour but d'appliquer aux indépen-
dants les mesures prises dans les autres régimesde pension.

Une des nouveautés introduites par ce texte est que les
arrérages échus et non payés en cas de décès iront au
conjoint survivant.

Ont participé aux travaux de laCommission:1. Membres effectifs : MM. Sondag, président; Basecq, Bataille, De Cooman,
Eicher, J. Gillet, Knuts, Matthys, Meyntjens, Nicolas, Poulain, Smeers,
V. Van Eetvelt, Van Nevel, Vandermarliere etVan den Broeck,rapporteur.

2. Membres suppléants MM. Vanhaverbeke et Flandre.

R. A 13711

Voir :
Document du Sénat :
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Deze maatregelen zijn genomen met het oog op vereen-

voudiging, al verheelt de Staatssecretaris zich niet, dat ze
aanvankelijk aanleiding kunnen geven tot enige moeilijk-
heden.

De tegemoetkomingen voor loopbaanonderbreking wor-
den gelijkgesteld met de overige uitkeringen. De algemene
overweging die an deze bepalingen ten grondslag ligt, is dat
inzake de pensioenleeftijd elke discriminatie tussen man en
vrouw moet worden weggewerkt, zoals reeds in de open-
bare sector het geval is.

Men zal dus tussen de leeftijd van 60 en 65 jaar met
pensioen kunnen gaan. Dat pensioen zal berekend worden
op basis van het reële aantal loopbaanjaren, zonder reductie.
Dat ligt overigens in de lijn van de Europese richtlijnen.
Groot-Brittannië is het enige van onze buurlanden waar
die discriminatie nog blijft bestaan.

Een lid vindt het huidig bedrag van de pensioenen der
zelfstandigen onaanvaardbaar.

Die pensioenen liggen lager dan het minimum van de
overlevingsuitkeringen.

De Staatssecretaris deelt mee dathijer met instemming
van de Minister van Middenstand in de volgende begroting
voor zal zorgen dat er op zijn minst een gelijkstelling komt
van het pensioenbedrag met hetbejaardenpensioen.Datzal
geleidelijk gebeuren. Hierover werd trouwens reeds een bro-
chure uitgegeven.

Een lid is het eens met deze maatregelen,maarwenstte
vernemen wanneer ze zullen worden verwezenlijkt.

De Staatssecretaris verklaart dat deminimumpensioenen
voor mannen en vrouwen voortaan dezelfde zullen zijn. Het
overlevingspensioen wordt zowelaan de ene als aan de
andere echtgenoot uitgekeerd.

Het enige punt waar nog enige ongelijkheid blijft bestaan,
is de pensioenleeftijd. Die ongelijkheid zal op zijn vroegst
op 1 januari 1988 verdwenen zijn, maar er zullen in elk
geval overgangsmaatregelen worden genomen.

Artikl 13, 2º, wordt aangenomen met 8 tegen 3 stemmen,
bij 3 onthoudingen.

ARTIKEL 14

1º Koninklijk besluit nr. 444 tot wijziging van het konink-
lijk besluit nr. 289 van 31 maart 1984 houdende tijdelijke
maatregelen inzake matiging van de inkomsten der zelfstan-
digen met het oog op de vermindering van de openbare lasten
en het financieel evenwicht van het sociaal statuut van de
zelfstandigen (Belgisch Staatsblad van 30 augustus 1986).

2º Koninklijk besluit nr. 464 tot consolidering van de
maatregelen inzake matiging van de inkomsten der zelf-
standigen (Belgisch Staatsblad van 18 oktober 1986).

In verband met het koninklijk besluit nr. 444, wijst de Mi-
nister erop dat er in 1986 geen indexsprong heeft plaatsge-
had en dat de matigingsbijdrage voor dat jaar daarom ver-
minderd is van 6 tot 4,5 pct.

Ces mesures sont prises dans un but de simplification,
bien que le Secrétaire d'Etat ne cache pas qu'elles pourront
susciter au départ un certain nombre de problèmes.

D'autre part, sont assimilées aux autres allocations celles
pour interruption de carrière. Et enfin, l'idée générale qui
est à la base de ces dispositions est de supprimer toutedis-
crimination entre homme et femme quant à l'âge de la
pension, comme dans le secteur public.

Cettepension pourra doncêtrepriseentre60 et65 ans
sur la base des années de carrière reelle, sans reduction.
Ceci va également dans le sens des directives européennes.
Ilest à remarquer que de tous les pays voisins seule la
Grande-Bretagne fait encore cette discrimination.

Un membre estime inacceptable le montant actueldes
pensions des indépendants.

Ces montants sont inférieurs au minimum des alloca-
tions de survie.

Le Secrétaire d'Etat explique qu'en accord avec leMinis-
tre des Classes moyennes il va prévoir dans le prochain
budget une assimilation du montant de la pension au moins
égale à celle des personnes âgées. Ce sera réalisé progressive-
ment. Une brochure a d'ailleurs été publiée à ce sujet.

Un membre, tout en approuvant ces mesures, voudrait
savoir quand on envisage d'y arriver.

Le Secrétaire d'Etat déclare que les minima de pensions
sont désormais les mêmes pour les hommes et les femmes.
La pension de survie est également attribuée à l'un comme
à l'autre.

Le seul point où l'égalité n'est pas encore réalisée est
l'âge de la retraite. Ceci ne pourra être mis en œuvre
qu'au plus tôt le 1er janvier 1988. Mais de toute façon des
mesures transitoires seront prises.

L'article 13, 2º, est adopté par 8 voix contre 3 et 3 abs-
tentions.

ARTICLE 14

1ºArrête royal nº 444 modifiant l'arrêté royal nº 289 du
31 mars 1984 portant certaines mesures temporaires relatives
à la modération des revenus des travailleurs indépendants en
vue de la réduction des charges publiques et l'équilibre finan-
cier du statut social des travailleurs indépendants (Moniteur
belge du 30 août 1986)

2º Arrêté royal nº 464 consolidant les mesures relatives à
la modération des revenus des travailleurs indépendants
(Moniteur belge du 18 octobre 1986).

En ce qui concerne l'arrêté royal nº 444, le Ministre expli-
que qu'en 1986 iln'y a pas eu de saut d'index, et de ce fait
la cotisation de modération due pour cette année est ramenée
de6 à4,5 p.c.
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Het koninklijk besluit nr. 464 heeft tot doel de maatregelen

genomen bij koninklijk besluit nr. 289 van 31 maart 1984
te consolideren.

Het doel van die maatregelen is een vereenvoudiging van
de regeling. Het gaat hier dus om een soort van desindexe-
ring. De Minister licht de regeling toe met het volgend voor-
beeld :

1ºdebedrijfsinkomsten van een zelfstandige bedragen in
1983 : 400 000 frank;

2º de herwaarderingscoëfficiënt (indexevolutie, verminderd
met de loonmatiging in de openbare sector) toe te passen op
de bedrijfsinkomsten 1983 == 1,08

Bijdrage door de zelfstandige voor 1987 verschuldigd, in
de veronderstelling dat :

a) Zijn bedrijfsinkomsten in 1987 = 420 000 frank.

Geen bijdrage is verschuldigd aangezien de bedrijfsinkom-
sten 1983 minder aangegroeid zijn dan de indexevolutie,
verminderd met de loonmatiging in de openbare sector.

420 000 < 432 000 (400 000×1,08).

b)Zijn bedrijfsinkomsten in 1987 = 480 000 frank.

480 000 > 432 000 (400 000 × 1,08)

De verschuldigde bijdrage = 400 000 × 6,12 = 24 480 frank,
aangezien de bedrijfsinkomsten 1987 hoger zijn dan de be-
drijfsinkomsten 1983 vermeerderd met de indexevolutie.

c) zijn bedrijfsinkomsten in 1987=440 000 frank.

440 000 > 432 000 (400 000×1,08).

In principe is een bijdrage van 6,12 pct. van de bedrijfs-
inkomsten 1983, d.i. 6,12×400 000 frank=24 480 frank ver-
schuldigd.

Deze bijdrage moet evenwel beperkt worden tot de aan-
groei van de bedrijfsinkomsten 1983 boven de indexevolutie,
zodat de werkelijk verschuldigde bijdrage verminderdwordt
tot 440 000 - 432 000 (400 000 × 1,08) = 8 000 frank.

Een lid vraagt dat bij dit verslag het cijfermateriaal voor
1984 en 1985 wordt gevoegd inzake de afhouding en beste-
ding van deze bedragen in de verschillende sectoren van zelf-
standigen.

Hetzelfde lid wijst erop dat men met die consoliderings-
bijdrage wil voorkomen dat de subsidies te hoog oplopen.
Hij wenst dat bij dit verslag een lijst wordt gevoegd van de
subsidies voor de verschillende regelingen.
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L'arrêté royal nº 464 a, quant à lui, pour but de consolider
les mesures prises dans l'arrêté royal nº 289 du 31 mars 1984.

Le but des mesures prises est de rendre le système moins
compliqué. Il s'agit d'une sorte de désindexation. Il illustre
ce système par l'exemple suivant :

1º les revenus professionnels 1983 d'un travailleur indépen-
dant s'élèvent à 400 000 francs;

2º le coefficient de réévaluation (évolution de l'indice, di-
minuée de la modération salariale dans le secteur public) à
appliquer aux revenus professionnels 1983=1,08.

Cotisation due pour 1987 par le travailleur indépendant
dans l'hypothèse que :

a) Ses revenus professionnels 1987 = 420 000 francs.

Aucune cotisation n'est due étant donné que l'accroisse-
ment des revenus professionnels 1983 est inférieur à l'évolu-
tion de l'indice diminuée de la modération salariale dans le
secteur public.

420 000 < 432 000 (400 000 × 1,08).

b) Ses revenus professionnels 1987 = 480 000 francs.

480 000 > 432 000 (400 000×1,08).

La cotisation due = 400 000 × 6,12 = 24 480 francs
étant donné que les revenus professionnels 1987 sont supé-
rieurs aux revenus professionnels 1983 augmentés de l'évo-
lution de l'indice.

c) Ses revenus professionnels 1987 = 440 000 francs.

440 000 >> 432 000 (400 000×1,08).

En principe la cotisation due s'élève à 6,12 p.c. des reve-
nus professionnels 1983, soit 6,12× 400 000=24 480 francs.

Toutefois, cette cotisation doit être limitée à l'accroisse-
mentdes revenus professionnels 1983 au-delà de l'évolution
de l'indice, de sorte que la cotisation réellement due est rame-
née à 440 000 - 432 000 (400 000 × 1,08) = 8 000 francs.

Un membre demande que soient joints au rapport pour
1984 et 1985 les chiffres concernant les statistiques sur les
prélèvements et les affectations de ces sommes pour les dif-
férents secteurs des travailleurs indépendants.

Le même membre remarque que ces cotisations de conso-
lidation doivent éviter un montant trop élevé de subventions.
Il désirerait que figurent au rapport les subventions aux dif-
férents régimes.
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De Minister verstrekt het volgende antwoord :

INLEVERINGSMAATREGELEN

1. Sociale solidariteitsbijdrage voor de zelfstandigen

1982 :
Koninklijk besluit nr. 12 van 26 februari 1982 : inlevering

van 3 pct. op de nettobedrijfsinkomsten 1981 door de zelf-
standigen wier nettobedrijfsinkomsten 1982 groter zijn dan
300 000 frank en dan het nettobedrijfsinkomen 1981 X
1,06

Netto-opbrengst : 2 006,8 miljoen (toestand op 17 ok-
tober 1.986).

Bestemming van de opbrengst

Ten voordele van het Participatiefonds (85 pct.) en het
Landbouwfonds (15 pct.).

1983 :
Koninklijk besluit nr. 186 van 30 december 1982 : in-

levering door de zelfstandigen met minstens 325 000 frank
bedrijfsinkomsten, van het verschil tussen de nettobedrijfs-
inkomsten 1983 en die van 1982 X 1,05, met maximum
3 pct. van de nettobedrijfsinkomsten 1982.

Netto-opbrengst: 1 800,5 miljoen (toestand op 17 ok-
tober 1986).

Bestemming van de opbrengst
Ten voordele van het sociaal statuut der zelfstandigen

(maximum 50 pct.), het participatiefonds (maxi. um
42,5 pct.) en het Landbouwfonds (maximum 7,5 pct.).

2. Inkomstenmatiging van de zelfstandigen

1984 - 1986 :
Koninklijk besluit nr. 289 van 31 maart 1984 en koninklijk

besluit nr. 444 van 14 augustus 1986.

Voor 1984 : voorlopige bijdrage van 0,5 pct. voor elk der
laatste drie kwartalen van 1984 (definitieve bijdrage is op
jaarbasis gelijk aan 1,58 pct. van het inkomen van 1983).

Voor 1985 : een voorlopige bijdrage van 1 pct. per
kwartaal.

Voor 1986 : een voorlopige bijdrage van 1,5 pct. voor
elk der eerste drie kwartalen.

Bruto-opbrengst:
Voor 1984:2,507 miljard;
Voor 1985 : 5,6447 miljard;
Voor 1986 : 6,1907 miljard (toestand op 25 november

1986).

Le Ministre lui donne la réponse suivante :
MESURES DE MODERATION

1. Cotisation sociale de solidarité à charge des travailleursc
indépendants

1982 :
Arrêté royalnº12 du 26 février 1982 :modération de

3 p.c. des revenus professionnels nets1981,duepar le tra-
vailleur indépendant dont les revenus professionnels nets
1982 sont supérieurs à 300 000 francs et aux revenus profes-
sionnels nets 1981 X 1,06.

Produit net : 2 006,8 millions (situation au 17 octobre
1986).

Destination du produit
En faveur du Fonds de participation (85 p.c.) et du Fonds

agricole (15 p.c.).

1983 :
Arrêté royal nº 186 du 30 décembre 1982 :modération

due par les travailleurs indépendants dont les revenus profes-
sionnels nets atteignent au moins 325 000 francs; elle est
égale à la différence entre les revenus professionnels nets
1983 et les revenus professionnels 1982 X 1,05, avec un

maximum de 3 p.c. des revenus professionnels nets 1982.

Produit net : 1 800,5 millions.

Destination du produit
En faveur du statut social des travailleurs indépendants

(maximum 50 p.c.), le Fonds de participation (maximum
42,5 p.c.) et le Fonds agricole (maximum 7,5 p.c.).

2. Modération des revenus des travailleurs indépendants

1984-1986

Arrêté royalnº 289 du 31 mars 1984 et arrêté royal
nº444du 14 août 1986.

Pour 1984:une cotisation provisoire de 0,5p.c. pour cha-
cun des trois derniers trimestresde 1984 (lacotisation défini-
tive sur base annuelle représente 1,58 p.c. du revenu de
1983).

Pour 1985 : une cotisation provisoire de 1 p.c. par tri-
mestre.

Pour 1986 :une cotisation provisoire de 1,5 p.c.pour
chacun des trois premiers trimestres

Produitbrut:
Pour 1984 :2,507milliards;
Pour 1985 : 5,6447 milliards;
Pour 1986 : 6,1907 milliards (situation au 25 novembre

1986).
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Bestemming van de opbrengst :
Sociaal statuut der zelfstandigen en dit ter compensering

van de vermindering van de rijkssubsidie voor de pensioen-
sector.

Voor 1984, 1985 en 1986 bedraagt de vermindering van de
rijkssubsidie respectievelijk 2,087 miljard, 7 miljard en 8 mil-
jard.

De bruto-opbrengst voor 1985 dient in feite vermeerderd
te worden met het overschot van de opbrengst voor 1984,
nadat 2,087 miljard werd overgedragen naar de pensioen-
sector.

Een lid is van oordeel dat het opleggen van die parafiscale
druk een wel eigenaardige manier is om de belangen van de
middenstand te verdedigen : dit is toch een bijkomende last.
Het ging om een uitzonderlijke maatregel, genomen voor drie
jaar, die nu geregulariseerd wordt.

De Minister antwoordt dat het hier geen nieuwe maat-
regel betreft en dat er sedertdien geen verhoging meer ge-
weest is. Verder is het ook onmogelijk de pensioenen te ver-
hogen, wanneer niemand ervoor wil betalen.

Verscheidene leden halen gevallen aan van administratieve
plagerijen en staan een vereenvoudigde regeling voor inzake
de administratieve verplichtingen waarin de zelfstandigen
verstrikt raken.

De Minister is zich terdege bewust van de omvang van dit
probleem en belooft zich te zullen beijveren voor een gron-
dige hervorming van de regeling die in zijn ogen soms aan
het absurde grenst.

Verder bevestigt hij ook dat de Regering voorstellen wil
indienen om de aanwerving van werklozen te vergemakke-
lijken.

Een spreker herinnert eraan dat er sedert vijf jaar een
Commissie voor de administratieve vereenvoudiging bestaat
ten behoeve van de zelfstandigen. Wat heeft die inmiddels
bereikt ?

De Minister zal het verslag van deze Commissie tot 1985
meedelen. Zij heeft 54 adviezen uitgebracht, die tot vereen-
voudigingen hebben geleid.

Artikel 14 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen.

ARTIKEL 16

Koninklijk besluit nr. 426 tot instelling van een Fonds
voor de gezondheid en de produktie van dieren (Belgisch
Staatsblad van 21 augustus 1986).

Het Fonds wordt gestijfd door:
- een startdotatie van de Staat;

- verplichte bijdragen die per sector worden vastgesteld;

- bedragen uitgetrokken op de begroting van Landbouw;

- vrijwillige bijdragen;

- ontvangsten uit bijdragen van de E.E.G. in de uit-
gaven van het Fonds.
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Destination du produit :
Affectation au statut social des travailleurs indépendants

en compensation de la diminution de la subvention de l'Etat
pour le secteur des pensions.

Pour 1984, 1985 et 1986 la diminution de la subvention de
l'Etat s'élève respectivement à 2,087 milliards, 7 milliards et
8 milliards.

Le produit brut pour 1985 doit en faitêtre augmenté
avec le solde du produit brut pour 1984 après affectation des
2,087 milliards au secteur des pensions.

Un membre estime que cette pression parafiscale est une
curieuse manière de défendre les intérêts des classes moyen-
nes: ils'agit icid'une pression supplémentaire. C'est une
mesure exceptionnelle, prise pour trois ans et qu'on regu-
larise maintenant

Le Ministre répond qu'il ne s'agit pas d'une mesure nou-
velle et qu'il n'y a pas eu d'augmentation depuis. D'autre
part, si on veut augmenter les pensions et que personne
ne paie, cela n'ira pas non plus.

Plusieurs membres, citant des exemples nombreux de tra-
casseries administratives, plaident en faveur d'une importante
simplification du système des obligations administratives dans
lesquelles s'empêtrent les indépendants.

Le Ministre, très conscient de ces problèmes, promet de
s'attacher à une grande réorganisation du système qui, pour
lui, frise parfois l'absurde.

D'autre part, il confirme que le Gouvernement va depo-
ser des propositions favorisant l'engagement de chômeurs.

Un intervenant rappelle qu'il existe depuis cinq ans une
Commission pour la simplification des formalités adminis-
tratives des indépendants. Qu'a-t-elle fait depuis lors ?

Le Ministre communiquera le rapport établi par cette
Commission jusqu'en 1985. Elle a rendu cinquante-quatre
avis, dont sont sorties des simplifications.

L'article 14 est adopté par 9 voix contre 5.

ARTICLE 16

Arrête royalnº 426 instaurant un Fonds de la santé et
de la production des animaux (Moniteur belge du 21 août
1986).

Le Fonds sera alimenté de la manière suivante:- par une dotation de départ de l'Etat;
par les cotisations obligatoires établies par secteur;

- par les allocations prélevées sur le budget de l'Agri-
culture;

- par des contributions volontaires;

- par les recettes provenant des concours de la C.E.E.
aux dépenses effectuées par le Fonds.
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Het bedrag van de bijdragen en de wijze waarop ze

worden geind, worden per sector bepaald, met inacht-
neming van de jaarprogramma's die door de Raad worden
vastgesteld. De bijdragen moeten worden beschouwd als
tegenprestatie voor de identificeerbare diensten verleend
door het Fonds. Zij dienen als het ware voor de financiering
van deze diensten.

Een belangrijk aspect van het systeem isdat de sectoren
verantwoordelijkheid dragen en voor het beheer van het
Fonds moeten instaan. Daarvan wordt een stimulerend
effect verwacht.

Een lid herinnert eraan dat het koninklijk besluit tot doel
heeft de uitgaven van de Staat de beperken.

Hij verlangt statistische gegevens over de uitgaven die
op dit gebied de jongste jaren zijn gedaan, alsmede overde
evolutie ervan, ten einde deze met de voorgestelde maat-
regelen te kunnen vergelijken.

De Staatssecretaris geeft toe 'dat een stelsel van verplichte
bijdragen misschien niet aangenaam is, maar het gaat om
een beschermende maatregel. Het algemeen belang vereist
immers dat op het gebied van de dierengezondheid een dege-
lijke controle bestaat.

Een lid wenst te weten wat de geraamde werkingskosten
van het Fonds zijn.

De Staatssecretaris zegt dat die zeer bescheiden zullen
zijn : waarschijnlijk minder dan 10 miljoen.

In antwoord op opmerkingen van verscheidene leden
bevestigt de Staatssecretaris dat men in geval van over-
macht zijn toevlucht zal nemen tot uitzonderlijke oplos-
singen die buiten het kader van deze maatregelen vallen,
zoals bijvoorbeeld in het geval van devarkenspest toen de
E.E.G. ons bijgesprongen is.

Wat de controle betreft, verwijst de Staatssecretaris naar
de algemene strafwetgeving met betrekking tot de sanitaire
politie. Het Fonds zal enkel beschikken over de middelen
om zijn programma's te doen uitvoeren, maar geen enkele
bevoegdheid hebben om op te treden.

Artikel 16 wordt aangenomen met 10 tegen 4 stemmen.

De Commissie schenkt vertrouwen aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

De Rapporteur De Voorzitter,
O. VAN DEN BROECK. J. SONDAG.

Les montants et les modalités de perception des cotisa-
tions seront à fixer par secteur en fonction des programmes
annuels établis par le Conseil. Les cotisations seront la
contrepartie des prestations identifiables effectuées par le
Fonds. Elles serviront à couvrir son intervention dans leur
financement.

Un élément appréciable est à souligner dans ce système :les secteurs devront prendre leurs responsabilités et assu-
mer la gestion, ce qui devrait êtreun stimulant.

Un membre rappelle que l'arrêté royal a pour but de
limiter les dépenses de l'Etat.

Il aimerait disposer des statistiques sur les dépenses expo-
sées ces dernières années et sur leur évolution, pour pouvoir
comparer avec les mesures proposées.

Le Secrétaire d'Etat admet qu'un système de cotisations
obligatoires n'est peut-être pas agréable, mais il s'agit d'une
mesure de protection. Il est d'intérêt général que le domaine
de la santé animale soit bien contrôlée.

Un intervenant s'informe des prévisions de frais de fonc-
tionnement du Fonds

Le Secrétaire d'Etat estime qu'ils seront très modérés.
Probablement moins d'une dizaine demillions.

Répondantà lapréoccupation deplusieurs membres, le
Secrétaire d'Etat confirme qu'en cas de force majeure,on
trouvera des solutions exceptionnelles sortant du cadre des
présentes dispositions, comme cela fut le cas, par exemple,
pour la peste porcine pour laquelle la C.E.E. nous a dépan-
nés.

Enfin, en ce qui concerne la police de contrôle, le Secré-
taire d'Etat renvoie à la législation pénale générale sur la
police sanitaire. Le Fonds disposera uniquement des moyens
de faire exécuter ses programmes, mais n'aura aucun pou-
voir sur le terrain.

L'article 16 est adopté par 10 voix contre 4.
La Commission fait confiance au rapporteur pour l'éla-

boration du présent rapport.

Le Rapporteur, Le Président,
O. VAN DEN BROECK. J. SONDAG.
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